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VY cTarTi po3rIAgaEThesl CYMICHICTh MPOTWIICKHUX 3HAYEHb Yy BHYTPIIIHIM CTPYKTYpi MOJICEMIYHUX MPHKMET-
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Bbajgamok C. C. DHanTHCceMHs B 3HAYEHUM aHIJIHIHCKHUX NPUIAraTeJbHbIX OLIeHKH “ 0co0eHHbIi . B craThe
paccMaTpUBaeTCs COBMEIIEHHE MPOTHUBOMOJIOKHBIX 3HAYEHHH BO BHYTPEHHEW CTPYKType MOIMCEMHUYECKUX
MpuiaraTeJbHbIX B AaHIVIMACKOM f3bIKE. ABTOpP HCCIENyeT MPUYUHBI BO3HUKHOBEHUS SBJICHUS DHAHTHOCEMHH,
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Balanyuk S. S. The Enantiosemy Phenomenon in the Inner_Structure of the English Evaluative Adjectives
M eaning Peculiar. The article deals with opposite meanings co-existence in the inner structure of English polysemous
adjectives evaluating peculiar. The author determines the reasons of enantiosemy emergence on the basis of English
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IMocranoBka HaykoBoi mpodjeMu Ta ii 3HaYeHHs1. CHCTEMHICTh MOBH, iCHYBaHHS B Hifl B3a€EMOIIOB’ sI-
3aHMX 00’ €IHaHb CITIiB, SKUM BJIACTHBA MIEBHA CIUIBHICT (UM MPOTHIICKHICTE) 3HAUYEHB, 3yMOBJIIOE TIOTPEOyY
BHOOpY TaKoro crocoOy ii TociikeHHs, SKHH jae 3MOTy MPOCTEKUTH TIMOMHHI CEMaHTHUYHI B3a€MO3B’ 513-
KA MDK YJIeHAMH OKpeMOl TpynH CIiB. BakIMBHM y IIbOMY acrieKTi € BUBYCHHS HAWCYTTEBINIMX OLIHHO-
CEeMaHTHYHHX XapaKTEPUCTUK OKPEMOT KaTeropii MOBHUX OJMHHMIIb 32 JIOT1KO-CEMAaHTHYHHUM IT1[X0JIOM.

ChOroaHi € 4uMano HayKOBUX po3po0ok y 1boMy Hampsmi (auB. mpaii XK. 1. lykminoi, O. JI. Becco-
HoBoi, H. H. Kucninuuoi Ta iH.), OMHAK BHYTPIIIHHOCTPYKTYPHI BIACTHBOCTI JIGKCHYHOTO 3HAYCHHS Ha
napajurMaTHYHOMY PIBHI 3 ypaxyBaHHSM MOHSTH JIOTIKH 1€ HE OCUTh BHBUYCHI. AKTYaJbHICThb Takol
poboTH OOIpyHTOBaHA HacaMIiepea MoTpedo0 OTpUMaHHS JOCTOBIpHOT iH(OopMaIlii Ipo cydacH! TEHACHIIIT
Yy BKMBaHHI aTpUOYTHBHOIO CIIOBA SIK CKJIAZIOBOI YaCTHUHH IUTICHOT MOBHOI CHCTEMH, SIKY TIPECTaBIISIOTh,
HaIPUKIIAJ, aHTJIHAChKI IPUKMETHUKY 31 3HAYCHHSM “ 0COOIHMBHIT” .

MeTtoro Hamoi cTaTTi € JOCTIKEHHS SBUIIA CEMAHTUYHOTO MPOTHCTABICHHS, SIKE JIGKUTh B OCHOBI
CBOEPIZHOT JIOTIKO-TIPEAMETHOI TapaJuTMaTHYHOI IIPOTHIISKHOCTI 1 MpUTaMaHHe I[iil Kateropii cmis. Jlocto-
BIPHICTh pE3yJbTATIB JOCIIIKEHHS 3a0€3MeUYEThCsl 3ay4eHHSIM BOCBMU TIyMAayHHX CJIOBHUKIB aHTIIiH-
CbKOi MOBH 1 TEKCTOBOIO 023010 Cy4acHOI XyI0KHBOI JIiTepaTypu o0csrom Oinmu3bpKko 14 MiTH citiB.

Buksax ocHoBHOro Marepiaay i oOIpyHTYBAaHHS OTPUMAHUX Pe3yJbTATiB AOCHiIKeHHH. Sk BU-
SIBUJIOCS, TIPUKMETHUKHU 31 3HAUYCHHSAM “0COOIMBHUE" BigoOpakaloTh HaJ3BUYalHYy OaraTOrpaHHICThL Mapa-
JUTMaTHYHUX BIIHOIICHB, SKI 1al0Th MOXKJIMBICTh KiacugikyBaT ix sk okpemy JICI'. Tak, monarimMeHie
24 cnoBa, cepen skux mpukMmeTHuku Special, unusual, unique, exceptional, particular, distinct, exceptional
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Ta iH. (AMB. pe3ynbTaTH iHBeHTapu3alil rpynu [1]) moemHaHi 3a mapajgurMaTHYHUM 3B’ I3KOM MOAIOHOCTI
OI[IHHKMX ceM “ocobmuBoro”. st 1i€i rpymu momiceMiYHHX CIIB XapaKTepHi W BiJHOIIEHHS Tilepo-
FiMOoHIMIT, 1 MANOPSAKYBaHHS 3HAYCHHS, 1 HABITH AHTOHIMIT.

OCHOBOIO K TaKoi OI[IHHOI CEMaHTHKH € y3arajibHeHa aOCOJIOTHA OIIIHKA, sIKa TPYHTYEThCS Ha JIOTIiKO-
CMHUCIIOBOMY YHHHHKY MTPOTUCTABIICHHS (y HAIIOMY JOCIIDKCHHI [Iel TePMiH € CHHOHIMOM TPOTHIICKHOCTI)
giominnutl 6i0 imwwux [1]. Tomy IXHS MOMIOHICT, CHHOHIMIS ¥ IHIII MMapajgurMd TICHO TIIOB's3aHi 3
YCBIIOMJICHHSIM CEMAaHTUYHHMX PO30DKHOCTEH y mpolleci HOMiHaIil OfHIET 03HAKM, TMOPIBHSAHO 3 IHIIMMH.
MoXHa TIPOCTEKHUTH BHSIB TaKOTO JIOTIKO-TIPEIMETHOTO MPOTHUCTABIICHHS, 3BEPHYBIIUCH IO THUIIOBOTO
¢dparmeHTa, Jie 3Ha4EHHS “ OCOONMBUI" aKTyali3yeThCsl B TEKCTaX Cy4acHOI aHTJIOMOBHOT JIiTepaTypH:

“Modern civilization is peculiar that way, don't you think? As soon as it achieves a certain level of
creature comforts, it begins to spend huge sums on restoring what remains...” [2, FAD CW, 23].

XapakTep AOCHIHKYBAaHOTO OI[IHHOT'O 3HAYCHHS 0CcOo0AuU6Ull CYyTTEBO BIAPI3HAETHCS BiJ IHIIUX OI[IHOK
3arajJibHOTO THITY, J€ PO3TIISIAETHCS SKICHA OPIEHTOBAHICTD 010 TOTO “A00pui” mpeaMer uu “HemoOpuid”.
SIK BUIHO 3 HABEACHOTO YPHBKY, MiJICTABOIO JJIS IIBOTO € T€, IO BiH BU3HAYAETHCS MPOTUCTABICHHSIM HE
TOr0, MO3UTHBHA OI[IHKA YM HEraTHUBHA, a HACKLIbKYU 00 €KT BIAPI3HIETHCSA BiJ IHIIUX, a00 AK0HO MIpOI0O
cy0’ €KT CXBaIIIO€ UM HE CXBAJIIOE IIHHICHUI XapakTep 00’ ekTa. OTKe, B OCHOBI CEMaHTHKH JOCIIIKYBa-
HUX HOMIHATUBHHX OJMHUIIb JIGKHUTH JIOTTYHE MPOTUCTABIICHHS, BUPAYKEHE HA OCHOBI MPOTHUIIGKHOCTI MipH
gakocTi. Taki iXHiI BJIACTHBOCTI 3YMOBIIOIOTH JIOCUTh PI3HOIUTAHOBHH BHWSIB IIBOTO TPOTHUCTABICHHS —
eKCIUTIUTHO B MOP(OJIOriYHMX 3MiHaX (Hampukiam, depe3 mpedikc un-: unusual), iMrutinuTHO (3a MpoTH-
CTaBHHM CMHCIIOM CJIOBA, HalpUKJIaJ, CMUCI NPUKMETHHKa USual) i HaBiTh 4Yepe3 3[aTHICTh CyMilaTH
mpoTuiaexHi (pi3HOBEKTOPHI) 3HAYEHHS B OJHOMY CITOBi. Tak, OmuH 1 TOM caMuil MPUKMETHHUK OJHAKOBOIO
MIPOIO MOJKE CITIBBIZIHOCUTHCS 1 3 MMO3UTUBHOIO, 1 3 HETaTUBHOIO OLIHKOIO, 3a3BHYalil B IHTEHCHBHIN (opmi
BusBy. IlopiBHsiiMo BucaoBu: exceptional kindness — exceptional cruelty, unique beauty — unique ugliness
TOIIO.

[IporunexnicTh Hacamiepen sSK JOTIKO-QUIOCOPChKA KaTeropis, MO YCBIJOMITIOETBCS MOBIIEM 3a
SIKOFO-HEOY/Ib CYIEPEUHICTIO, B MOBHIM CHUTYaIlll BUSBISETHCS TOMI, KOJM MPOTUCTABIISAIOTHCS MEBHI O3HAKH,
MOJISPU3YIOTHCS TIEBHI TBEPUKCHHS TOINO. YUEHI-JIOTIKH MOSCHIOIOTH 1€ SBHILE SK OAHY 31 CTOPIH JiaJiek-
THYHOI CYNEpPeYHOCTI, 110 MICTUTh y cO01 B3aEMOJII0 MK HECYMIiCHHMH, aJie MPH IIbOMY B3aEMOIIOB' si-
3aHMMH OIIMH 3 OJIHUM MPOTHJIKHOCTSIMU BCEPEAMHI €JMHOrO 00’ €KTa 1 B #foro craHi abo x mousaTTi [3, 32].
ToMy Takwii Crocid CEMaHTUYHOTO 3B’ 3Ky JIGKHTh HacaMmIiepel B OCHOBI aHTOHIMIi, sika € BHUSBOM
CHUCTEMHOCTI MOBHUX OIUHHIIb Y MOBJICHHI.

IMopsim 3 pisaumu BusHaveHHsmu anToHiMmil (JI. A. HoBukoBa, B. H. Kowmicaposa, A. A. Kipeesa,
A. A. Yimrena Ta in.) HaitOuaem mommupenoo € aedidimis J[. M. IImenboBa, 3a SKOIO aHTOHIMIYHUMH
MOXYTh OyTH BHU3HAHI CJIOBa, 110 MPOTUCTABIIAIOTHCS 32 HAMOLIBII 3arajJbHOIO 1 CYTTEBOIO JJIS 1X 3HAYCHHS
CEeMaHTHYHOIO O3HAKOIO, MPUYOMY BOHHU IepeOyBaloTh Ha KpaiHiX TOYKaX BIIMOBIIHOI JIGKCHKO-CEMaH-
TH4HOI napaaurmu [4, 31]. BusHaHHS JOr4HO OCHOBOIO aQHTOHIMIT MPOTHIICKHOCTI MOHSTH A€ MOXKJIUBICTh
BBa)XaTH aHTOHIMaMH 1 PI3HOKOPEHEBI JICKCEMHM, W OTHOKOPEHEBi, Mpo 1o CTBep/KyioTh JI. A. HoBukoB
(1973), O. M. Illmenso (1973) Ta in. Tak, TEOPETHYHO 3MICT 0COOAUE020 MOKE TIEPEIABATUCH 1
NPUKMETHUKAMH 13 3anepedHuMu adikcamu (oHOKOpeHeBa aHTOHIMIsA). OfHaK, SIK BHSIBUIIOCS, 3allepedHi
KOMITIOHEHTH 3HA4YCeHHs “O0COOJIMBOr0”, 3a BUCHOBKAMM HAIIOIO aHaji3y, BUSBISIFOTH CaMe IHTCHCHUBHICTh
O3HAKH CTOCOBHO HOPMH, a HE NMO3UTHBHY UM HEraTHBHY sKicTh: Unbelievable — “ueiimoBipHmii”, unusual —
“He3Buuaiinuii’ Ta iH. Ilpore € # JekceMu, fK, HaMpHKIam, unimportant — “mecyTTeBmit”, sAKi 3aBISAKH
3arepeyHoMy MpedikcoBi NIHCHO peai3yroTh HEraTHBHY OI[IHKY YW TOCTHa0IeHHs 3HaYCHHS.

3arajoM NPUKMETHUKY 31 3HAYCHHSM “ 0COOIMBHUI" BU3HAYAIOTHCS HETHUIIOBOIO OLIIHHOK MOAAJIBHICTIO.
3a pesydabraTaMH aHaNli3y OI[IHHUX BJIACTHMBOCTEM TaKWX CJIB OYCBHJHO, IO XapaKTep BIAHOIICHHS
“IIO3UTHUB—HEraTUB” BEIHKOIO MIPOI0 JETEPMIHYEThCS CEMAHTHUKOIO IMEHHHKA, 3 SIKUM CIONYy4YaeThCs.
CBoepinHicTh 11i€l y3arajibHEHOI aOCONIOTHOI OIIHKK y TOMY, IO BOHA CIIBBIAHOCHUTBCS HE JIHINE 3
HETHMIIOBOIO OIIIHHOIO iIeHTH(}IKAIiEl0, a ¥ 3 OCOONIMBHUM IHTEPECOM JIO MpeaMera 4M sBHIIA CyO' €KTa
ouinku. Hanpuknan:

“My lady” , said Rounsnouf, hislittle eyes beginning to glitter with creativity, “ the courtyard is there for that
gpecial taste of public humiliation” [2, AR StSk, 34].

V (bparmeHTi, SKHii MU IPOIIOHYEMO ISl PO3IIISTY, MPUKMETHUK SPECial BXKHUTO B 3HAYCHHI “ 0coOnnBHit”
y crony4eHHi 3 iMeHHHMKOM taste. A cmiBBigHeceHicTh 3 moHsATTsAM public humiliation creoproe uitke
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YCBiIOMJICHHS 1pOHii, capka3My, siKi BUpaKeH1 4epe3 XyI0KHbOOOPa3HUH CTHIIICTHYHHNA MPHIOM OKCIOMO-
pPOHY, KOJHM CEMaHTHYHO IOETHYIOTHCS CIIOBA, MPOTHJICKHI 32 XapaKTepoOM OIIHKH — 0COOMUBUL CMaK
SHYUAHHSL.

BaxxuBy ponb Juts Takol KaTeropii MPUKMETHHKIB Bimirpae i pedepeHmiiHiCTh 3HaYeHHsI, HOTO CIIpsi-
MOBAHICTh OO0 CIIPUHHATTS PI3HUMH KaTeropisMu jromeii smicty special taste Jlns oxuux (Hampukiazn,
the courtyard) — 1ie po3sara (a TOMy MO3UTHBHE CHIPUAHSTTA), U IHIIMX — 1€ MPUHIDKCHHs (HEraTHB).
ToMy B TaKuX BHIQJIKaX BAPTO TOBOPUTH IIPO JIOTIKO-CEMAaHTHYHY MPOTHIISKHICTh yCepPEAHHI OHOTO i TOTO
X CJIOBa, KOIU CIIOCTEPIra€ThCsl CBOEPIJHE MPOTHCTABHE TMOEJIHAHHS HETAaTUBHHX 1 TO3UTHBHUX SKOCTEH.
Take acomiaTHBHE YCBIIOMJICHHS OIIHKH “OCOOJMBOr0” Ha IPYHTI MOpIBHSHHS (10 TEpeaye MPOTHUCTAB-
JICHHIO) Ma€ TPUHIMIIOBE 3HAYCHHS JUIA BHPAKEHHS O3HAKH, GIOMIHHOI 6i0 inwux. Y 1OMY ACIEKTi
BaXKITMBICTh ICHYBaHHS TPOTHCTABICHHS, NMPHUTAMAHHOTO CaMmildl BHYTPIIIHIM CTPYKTYpi NMPUKMETHHUKIB 3i
3HAYCHHSM “0COONMBHI", Ja€ MOXIMBICTH CIIBICHYBAaTH IPOTUISKHUM 3HAUEHHSIM OJHOYACHO, IO
MPU3BOIUTH JI0 MOSBH €HAHTIOCEMII.

HaykoBIi 11e He IPUHIUIA 0 CHUIBLHOI JYMKH OO BM3HAUSHHS I[bOTO SABUINA B JHrBicTHIN. OmHi
BBaXXaIOTh HOro OopMOI0 aHTOHIMII, IHIII K BIAHOCATH A0 OMOHIMII. JIMcKycCil ClipUYMHEH]1 HacaMIepe] THM,
10 BOHO III€ HEOCTaTHRO BHBYCHE 1 CTAO MPEAMETOM MorubieHoro anamizy jume B 70-x pokax XX ct.,
X04ya BIIEpIIE MPO HBOro 3a3Hauanocs mie Hampukinmi XIX cr. y mpami B. epms “O cioBax ¢
MPOTHBOIOIOKHBIMI 3HAYCHUAMH (MJIM O TaK HA3bIBaeMON SHAaHTHOCeMHH)'. Bimomi HHHI TOCITIHKEHHS
bOro )eHOMEHY TaKMX CydacHHX JIHTBIicTiB, gk JI. I. Kimumosa, I'. Touesa, O. I. CmupHOBa B pociiichKiii
MmoBi, T. O. ®enopuenko, B. JI. IBamenko B ykpaincekiii MoBi, B. C. UepBoHOKKO B OONrapchbKiii MOBI,
I'. B. flukoBcbka B HiIMeIbKiM MOBI Ta iH. Jleski 3 HMX € CHpoOOK HE JIMIIE ONMUCATH II¢ SABHUINE, a U
knacudikyBaT Bci Horo HasBHI THITH. Tak, JOCHTH CBOEYACHOIO BBAXKAEMO IPYHTOBHY PO3POOKY CHCTEMH
tunonorivnoi audepenmiamii eHanTiocemii, 3ampomnoHoBany B. JI. Ieamenko B mpani “Tepminonoriuna
penpe3eHTallisi THIONOTTYHUX PI3HOBU/IB B KorHitompocrtopi jinreictuku” (2010 p.). KonuenrtyansHuii
MiXiJ HAayKOBIS JaB 3MOTY OpraHi3yBaTd iHQoOpMaiilo B CTPYHKY cHcTeMy 65-Ti “TepMiHOMOHSTH-
perpe3eHTaHTIB” 3a CTPOrMMH KPUTEPIsIMUA MOALTY MOHATH JIoriku. B. JI. IBaiieHko mMpomoHye po3pi3HATH
TaKOXK I SITh €TaIliB MoOyI0BH CBOET KiIacH(IKaIIHHOT CUCTEMH, KOKEH 3 SIKUX BIAIMOBIAa€ PI3HUM PIBHAM
KOHILIENTyaJTi3allii, OB’ S3aHMX 3 eHaHTIoceMiero. J{eski BUCHOBKHM aKTyalIbHI 1 ISl HAILIOTO AOCITIIKCHHS.

BukopucToBytouM Taki ynopsIKOBaHi JaHi, MH TOCITYTOBYBaTHMEMOCS HacamIiepes1 3arporoHOBAHOIO
Ne(IHIIIEI0 BOr0 TEPMIHOMOHATTS, 32 SKOK CHAHTIOCEMIEI0 € PIZHOBH MOJICeMil, IO BiAPI3HIETHCS
MONISAPU3AIIEI0 CEM, CeMEeM, KOHOTeM y Mexax ofHiel jgekcemu [5, 101]. Take BU3HAYCHHS Y3TOMKYETHCS 3
HaIlIMM IOMVIA0OM Ha €HAaHTIOCEMIl0 B PaKypcCl aHali3y CEMaHTHUKU JOCHTIDKYBAHUX CIIIB 1 a€ MOXKJIMBICTh
BHU3HAUUTH 3B’ 130K CHAHTIOCEMIi 3 0COOMMBOCTIMHE TXHBOT MOiceMii.

Posrsnemo, manpukinaza, JICB npukmernuka peculiar, Tumosoro npencrasauka JICT “ocobmuBuii” B
AHIICBKIA MOBI, SIKUM XapaKTepU3yeThCs BHCOKMM PAHTOM YacTOTH BUKOPUCTaHHS 1 HapaxoBye 1439
BUIAJIKIB HOr0 CIIOBOBXKMBaHb HA 1 MIJIH CITiB IMCEMHOTO Ta YCHOTO MOBJICHHS [7]. Y cydacHiil aHTITiChKiit
MOBI IPUKMETHHK peculiar 3a3Hae aKTMBHOTO 3aCTOCYBaHHS B yciX cdepax JIOICHKOI HisuibHOCTI. BiH
CITyT'y€ CIIOBOTBOPYOI0 OCHOBOIO JJISI MOSIBU HOBHX 3HAUCHB 1 €IEMEHTOM CKIIAJIHHX JICPHBATIB, TAKUX SK
peculiar-looking Toro.

AHaNi3ylouM JaHi BOCBMHU CJIOBHHKIB, MM BHSBHJIM, IO, 3aJIGKHO Big (hopMaTy, 0OCSTY CIOBHHUKA,
aBTOPH HAMAararoThCsl SIKHAHTIOBHIIIE MEepeAaTH CMECI OMUCYBAHOTO TIPUKMETHUKA, MIPOTE 3ayBaXKYEMO, 1110
B JIIKUX BHUIAJIKaxX Pi3Hi 3HAYEHHS TIIyMayaThCsi OMHUMU U THMU k cemamu. Tak, JICB strange “ nuBauii”
YTOYHIOETRCS ceMamu UNcommon; unusual; out of the ordinary; queer; odd; eccentric (ressuunuil, nezeu-
YQUHUIl, HEOPOUHAPHUTL, OUSHULL, eKCYeHmpuYHUll). A B OAHOMY 31 CJIOBHHUKIB [6] cioBo unusual momaeThest
takok camoctiiium JICB (1o Toro sk mepmmM) uis TpUKMETHHKa peculiar, ame 3 TUMH K CaMUMH
YTOYHIOBAJILHUMHU ceMamH, siki obpani # jus JICB strange. [lomibHe cmoctepiraeTbcs it Ha NpHKIami
Tiymadenns belonging or relating to one particular place, situation, person etc. Ile cBigunTh, Ha Hamry
JIYMKY, TIPO TICHHH CMHCJIOBHUI 3B'S30K MDK MapaurMaMH JOCIIPKYBaHUX CIIiB, & TaKOX IMPO MOXIUBY
HEJIOCKOHAJICTh JIEKCUKOrpa(piuyHuX JpKepes, sSKi BUMAraroTh MOCTIHHUAX 3MiH. Y IIbOMY BHIAJKy BUHHKAE
norpeda 3BEpHYTHUCS 10 KOHTEKCTYaIbHOTO aHai3Yy.

Oco0nuBy yBary B acIleKTi HAaIIOro JOCHIHKCHHS BHUKIMKAE ceMaHTH4YHa cBoepinHicth JICB
npukMeTHrKa peculiar characteristic, sikuii dikcyerbest y clIOBHHKAX y CKiaji TiymadeHb characteristic of
only one person, group or thing: distinctive [9; 10]; belonging characteristically [7] Tormo. JlocuTs dacTo
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CMHCJIOBA BIJIMIHHICTh MDK 3HAUCHHSMH HEYITKa 1 CTa€ 3pO3YMUIOI0 JIMIIE i3 YTOYHIOBAIBHHUX JIEKCEM,
3alPONOHOBAHMX Y TIOSCHEHHI yKiagadaMu ciioBHUKIB [9; 10] uu 3a 3pa3kamMu CIIOBOCHONYUYEHb 200 pedeHb.

Tak, y cnoBuuky Webster’s Revised, Random House Unabridged Dictionary [7] BuaineHo aBi okpemi
MIMajgbTH Il TOAIOHOTO 3HAYEHHs, sIKi (IKCYIOTh CYTTEBI HIOAHCH, YTOYHEHI aaBepOiaibHO 3 Pi3HUMH
nekcemamu:. belonging exclusively ta beonging characteristically. Omxke, y npomy acmekti BapTo
3a3HAYMTH, M0 MPUKMETHHK pPeculiar, skuii, Ha AyMKy JieKCHKorpadiB, acOLilOEThCA Hacammepesn 3i
CMHCIIOM UNusual, Moyke pernpe3eHTyBaTH it 3Ha4eHHs “ xapakrepHuii, nputamanuuii” (usual). TooTo o3Haka
peculiar “ocobnuBa—He3BMYHA” BOAHOYAC MOXE OYTH “XapaKTepHOI—TIPUTAMaHHOK—3BHYHOI IS
OKPEMOT0 SIBHIIa, OKPEMHUX JIFOJIEH, CHTYallii ToImo: an expression peculiar to Canadians.

OTike, MH CIIOCTEPIra€MO THUIIOBHH BHSIB €HAHTIOCEMIl B CEMaHTHMYHOMY IOTeHIiaji cioBa peculiar,
KOJIU TIPOCTEKYETHCS TONSAPHA CIIBBIIHECEHICTh MK CeMaMH y CTPYKTYpi ofHOro ciosa. Ha Hamry nymKy,
TaKi JiBa 3HAYCHHSI CJIOBAa HEMOILILHO PO3MIAAATH B MEKaX OMOHIMIi, OCKIJIbKH B I[bOMY pa3i BOHH HE MaJju
0 CMHCIIOBOTO 3B’ 513Ky MK CO00F0, a JHIIE CIUTBHY (OopMYy. AHTOHIMIS XK, SIKa IPYHTYETHCS Ha OCHOBHOMY
YHUHHUKY MPOTHIIEKHOCTI, Ma€ ONMKUYMI JIOTiKO-CMUCJIOBHH, a He (OpMaIbHUI 3B’ 530K 3 CHAHTIOCEMIEIO,
onHaK BUMarae Mop(oIOTiyHUX 3MiH ciioBa (Hampukiamd, mpedike —UN) Ta iH. ToMy MU BBa)Ka€EMO €HaHTIO-
CEMil0 TaKOK CEMaHTHYHOIO KATETOpilo, siIka Ma€ CXOXKi 3 aHTOHIMIEID Ta OMOHIMIEID XapaKTEPHCTHKH,
HATPHUKIIA]] JIOTIKO-CEMaHTHYHY MPOTHIICKHICTD, SIK B aHTOHIMIT, 1 CUIbHICTh (YOPMH ISl PI3HUX 3HAYEHB,
SIK B OMOHIMII.

[MomiGHa pemnpe3eHTallisi 3HAYCHHS CIIOBA, JIe OYEBHJIHA CHAHTIOCEMis, MPOMOHYIOTh JEsKi TIIyMauHi
CIIOBHHKH CYYaCHOI aHIJIIHChKOI MOBHM 1 uis iHIMX mpukMeTHUKIB JICT 31 3HaueHHSIM “0co0IMBUi”, TaKUX SIK
specific, special, distinct, unique. Bouu Takox MicTATh y cBOiX medinimiax cemy characteristic (characteris-
MPUKMETHHUKH, aKTyami3yloul Taki y3aranbHeHi W Judy3Hi 3HA4YCHHS, N0 KOHKPETH3YIOThCS depes
pO3rOpTaHHS 3MICTY, CAHOHIMAMH, PI3HUMHU YTOUYHIOIOUUMHE CMHCI aJIOHIMaMH TOIIO:

And that was something dse peculiar to the Moon — the 9 ow-motion movement of this suspended mass.
In this gravity, a pendulum took two-and-a-half times as long to complete its cycle as it would on Earth. This
was something that never looked quite right, except to a man who had been born here [2, CA FM].

AHamizyroun SBUIIE CHAHTIOCEMiI B CEMaHTHYHId CTPYKTypi NPUKMETHUKIB 31 3HAYCHHSM
“ocobmuBuil”, MU 3pOOHITH BUCHOBOK, 1110 BOHH PEai3yIOTh CBOT 3HAUEHHS Y KOMOiHOBaHiil (opMi MposiBy.
Ile Moxke OyTH ¥ iHrepeHTHa eHaHTioceMis (THUMONOTIYHHMI PI3HOBHI, SKUH pPEai3yeThCsl B IMOEIHAHHI
3HAYCHb Y CJIOBI, IO BiZIOOpaka€ThCsl CIIOBHHMKAX), W aarepeHTHa (He BimoOpaXkeHa B CJIOBHHKaX, sKa
JIEMOHCTpPY€ 3MiHY KOHOTaIlii, 3/IeOLIBIIOr0 CYIMPOBOKYEThCs ipoHiero) (Ounbie mpo e [5]). [pukiagom
THUTIOBOI aAIrePEHTHOI eHaHTioceMil MOXKe OyTH Takuid (parMeHT 3 TEKCTY:

“1"ve no interest — well, no professional interest — in Mister Radley’s peculiar beliefs. Whether they're
true or not doesn't affect the fact that he's a very smart accountant, earning a good salary back in N. Z.
Though not one good enough to pay for a month on the Moon” [2, CA FM].

OueBUHUM € Te, 10 MPUKMETHUK Peculiar, skuil akTyasi3ye HaJMIipHY iHTCHCHBHICTh 3HAUYCHHS B ITii
MOBHIM CHTYallii, repoil TBOPY BUKOPUCTOBYE JIII HETaTHUBHOI OIIIHKK B MOMEHT €MOI[IIfHOTO BUCIIOBIIFOBAHHSI.
Tomy, Ge3niepedHo, BapTO BBAKATH TAKUH THUI €HAHTIOCEMIi TAKOXK EMOIIIHO-OI[IHHUM. BiH rpyHTYy€eTBCS, 32
B. JI. IBamienko, Ha moyisgpu3alii JeHOTaTHBHO-EMOLIIMHO-OI[IHHUX CeM, Bi0OpaXkalouy OJHOYACHY HAsSBHICTD
JIBOX TPOTHISKHHUX MOYYTTiB. ['epoil crokeTy BHpakae, 3 OAHOr0 OOKy, ipOHIYHE BHW3HAHHS TEBHUX
3MIOHOCTEH JIIOAMHY 1 BOAHOYAC CAPKACTHYHE JI0 HUX CTABJICHHS, BiIOOpaXKarOuu CyMilll HETaTHBHUX MOYYT-
TiB 3a JIOMOMOTOI0 TIPUKMETHHKA, KU Ma€ y CIOBHHKaX MEpPEeBAXHO TMO3UTHBHE 3HAYCHHS “BUHATKOBHH,
eKCKIIIO3UBHUH .

Tomy emomiiiHui (hakTOp 3arajioM € OJHHUM i3 YMHHHUKIB, SIKi CIIPUSIOTH MOSBI €HAHTIOCEMIl B aHTJIiii-
cbKiii MOBi. Cepell iHIINX MPUYMH HA3BEMO PO3BHUTOK IoJIiceMii B HampsiMi rinepOoizalii 3HaueHHs. Hemamy
poNb TIpU BOMY Bigirpae 3matHicTh ciiB gociimkyBaHoi JICIT ¢yHkiioHyBaTH B MOBi SIK aOCONIOTHA
OesymoBHa oifinka. IIpomonyemo mast posrimsay (parment i3 TBopy CriBena Kinra, qe mpukmerHvk Special
aKTyaTi3ye HalBHIITy MIpy SIKOCTi:

The man took off his Yankees cap, wiped the back of his neck with it, put it back on, and looked at David
serioudy. “ Thisisthe Land of the Dead, but you' re an exception. You're special. Very” [2, KSD, 155].

OmauM 13 Ha#cyTTeBimmX (akTopiB (HOpMyBaHHS EHAHTIOCEMil NPUKMETHHKIB 31 3HAYCHHSM

“ocobnmuBuit” BBaxkaeMo AU(Y3HICTh IXHBOTO y3araJdbHEHOTO 3HAUEHHS, SKa BIACTHBA IM 3HAYHOIO Mipot0. Y
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PO3ALJ II. Jlekcuuna cemantuka. 3 (4. 2), 2011

IIbOMY ACIEKTI Ba)KJIMBO HArOJIOCHMTH Ha KOHTEKCTYyaJIbHIA HECTIHKOCTI MOHATTS “ocobnmuBuii”. Hanmpuknan,
special flight — “ocobnuBuii peiic” (yHKIIOHYe sSK CHHTArmMa MOHSTTS “JONATKOBHM peiic”, a Takok
MOXITMBA pealizamis ii i B 3HaUeHHi “0cOONMBUI 32 MEBHUMH OOCTaBHHAMH YH 3a IEBHOIO KaTEropicro
Jozieit Ha Oopty” TOIO, 1 K “HaA3BUYAWHUH 3a TICBHUMHU MMO3UTHBHUMU SIKOCTSMH .

ITprurHOIO TIOABM €HaHTiIOCEMil BBa)kaeMO ¥ TakK 3BaHe BeKTOpHE mepeHecenHs (characteristic—
characterizing; exclusive—excluding; specifying—specific; distinguishing—distinctive—digtinct tormo), sxe
3YMOBIIIOE 4aCTO PaJMKaIbHy 3MIHY 3HAYCHHS.

Be3yMOBHO CyTTEBUM YMHHHMKOM € ¥ eB(pemizallisi 3Ha4CHHs, BJACTHBA JJIS JOCTIKYBaHOI KaTeropii
ciniB. Tak, Hampukian, cioBocronydeHHs peculiar people B naBHbOAHIIIHCHKINM O3HaYano “Ooxi Jomu”,
Mi3HilIe “3aMOKHI JIIoaKn”, a B CydacHIiil MOBI mepeaae CMUCI “ IMBaKyBaTUiH, HEHOPMaJIbHUI" B CHAHTIOHI-
MiuHil 1udy3ii 31 CMUCIOM “ TUTIOBUIA™ JJIs IEBHOT KaTEropii JIFoei:

Beysibs were buying from Beysibs, wailing in their peculiar language over merchandise only a fish
could find attractive [2, AR StSk, 92].

MokIUBI ¥ iHIII YMHHUKY, HAIIPUKIIAJl, COIIOKYIBTYPHOTO acleKTy i T. 1., OJHAK OE3MEePeUHHUM € Te,
0 CEMaHTHKAa NPUKMETHUKIB 31 3HAUCHHsAM “OCOONMBHI” BOJOMIE TPOMYKYIOUUM JIEpUBAI[IHHUM
MOTEHIIIANOM JUIsi PO3BUTKY IXHBOI ToIiceMii B pi3HOMaHiTHOCTI mposiBiB. Lle BinOyBaeThcsl Hacammepen
3aBJSIKM HANCYTTEBIIIOMY JIOTIKO-TICHXOJIOTTYHOMY AaclieKTy, SKUW BIUIMBAE€ Ha CHoOcCiO (YHKIIOHYBaHHS
TaKUX CJIIB y MOBJICHHI, a caMe OCOOJIMBOCTSIM JIFOJCHKOTO MHCICHHS. AJIKE MOBEIb MO-PI3HOMY OIIIHIOE
OJIHE ¥ Te K SBHUIIE, OCMHUCIIIOE HOro Ha OCHOBI BIACHOTO Oa4YCHHS CBITY, K€ MOXE PI3HUTHCS ax 10 MOB-
HOTO IIPOTUCTABJICHHS 00’ EKTHBHUM O3HAKaM IPEIMETIB 1 acOI[laTUBHOMY Oa4eHHIO iX 1HIIMMH JHOIbMHU.

BucHoBku. baratcTBo ¥ CeMaHTHYHA CBOEPIAHICTH JOCTIHKYBAHOI JIGKCUKH 3yMOBIIIOIOTh aKTHBHE
3acTOCyBaHHs 1i 1l 0Opa3Horo onucy aikicHocTi. [TuraHHs, K Taka aOCOIIOTHA OLIIHKA PEPE3CHTYETHCS Yepe3
CITIBBIHOIIICHHS BHYTPIIIHHOMOBHUX Ta EKCTPAJIHTBaIbHUX YMHHHKIB y IIHHICHIH KapTWHI CBITY MOBIIIB,
norpedye NeTANBHINIOro BUBYCHHS y MepCreKTHBI. it Iboro TOILTBHO MPOCTEKUTH OCOOIMBOCTI (PyHKIIIO-
HYBaHHS B aHIJIIMCHKIH MOBI aHTOHIMIB JJIs1 IPUKMETHHKIB 31 3HAYCHHSIM “ OCOOJUBHIA”, 11100 BUSIBUTH BIUIKB
JIOTIKO-CEMaHTHYHOI'O0 KOMITOHEHTa IPOTHUJICKHOCTI MOBHOIO MIPOK 1 CTBOPHTH OOIPYHTOBaHYy 0a3zy s
(hopMyBaHHsI HOBUX Cy4aCHHX CJIIOBHHKIB.
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